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See the notice on TED website

694163-2024 - Hange
Slovakkia – Meditsiiniseadmete paigaldusteenused – Upgrade systému CT SOMATOM Definition 
AS
OJ S 222/2024 14/11/2024
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Univerzitná nemocnica L. Pasteura Košice
E-posti aadress: frantiska.sovariova@unlp.sk
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Upgrade systému CT SOMATOM Definition AS
Kirjeldus: Predmetom zákazky je obstaranie upgrade systému CT SOMATOM Definition AS, 
výrobné číslo 67040, výrobca Siemens Healthcare, ktorý je vo vlastníctve verejného 
obstarávateľa a umiestnený na pracovisku – Oddelenie rádiodiagnostiky a zobrazovacích 
metód, Rastislavova 43, Košice. Predmet zákazky musí byť nový, nepoužívaný a 
nerepasovaný, v bezchybnom stave a musí zodpovedať všetkým platným právnym predpisom 
na území Slovenskej republiky. Neoddeliteľnou súčasťou zákazky je doprava do miesta 
dodania, vyloženie v mieste dodania (ak je to relevantné), odovzdanie písomných dokladov 
potrebných pre nadobudnutie vlastníckeho práva k predmetu zákazky, poskytnutie 
užívateľskej dokumentácie k predmetu zákazky potrebnej pre riadne a bezchybné používanie 
predmetu zákazky na stanovený účel v súlade so všetkými právnymi predpismi, kompletizácia 
a uvedenie predmetu zákazky do prevádzky (inštalácia systému) s vydaním potvrdenia o 
inštalácii, odskúšanie funkčnosti a prevádzkyschopnosti dodaného predmetu zákazky po 
inštalácií resp. vykonaní upgrade systému na prístroji, odborné zaškolenie personálu, 
poskytovanie záručného servisu v dĺžke min. 12 mesiacov a vykonávanie všetkých 
preventívnych prehliadok a kontrol, ktoré sú stanovené právnymi predpismi a predpísané 
výrobcom, počas plynutia záručnej doby. Podrobné vymedzenie predmetu zákazky, vrátane 
vypracovanej min. technickej špecifikácie a požiadaviek verejného obstarávateľa na predmet 
zákazky, tvorí samostatnú časť C. Opis predmetu zákazky súťažných podkladov.
Menetluse tunnus: 04ffebcd-f663-4020-a396-b8f2e1c2b68a
Sisemine tunnus: UNLP-2024-106-NZ
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Lepingu täiendav olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 51410000 Meditsiiniseadmete paigaldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 50421000 Meditsiiniseadmete remondi- ja hooldusteenused, 33115000 
Tomograafiaseadmed
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2.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Rastislavova 43  
Linn: Košice - mestská časť Juh
Sihtnumber: 04190
Riik – jaotus (NUTS): Košický kraj (SK042)
Riik: Slovakkia
Lisateave: Miestom plnenia je pracovisko verejného obstarávateľa - Oddelenie 
rádiodiagnostiky a zobrazovacích metód

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 293 926,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Verejný obstarávateľ rozhodol, že vyhodnotenie ponúk bude v súlade s § 66 ods. 7 
písm. b) ZVO a v súlade s § 55 ods. 1 ZVO t.j. vyhodnotenie ponúk z hľadiska splnenia 
podmienok účasti podľa § 40 ZVO a vyhodnotenie ponúk z hľadiska splnenia požiadaviek na 
predmet zákazky a ponuku podľa § 53 ZVO na predmet zákazky sa uskutoční po vyhodnotení 
ponúk na základe kritéria na vyhodnotenie ponúk (tzv. „super“ reverzná súťaž), a to u 
uchádzača, ktorý sa umiestni na 1. mieste (t.j. predloží najnižšiu celkovú cenu v EUR s DPH 
za predmet zákazky). Bližšie informácie o postupe vyhodnotenia ponúk v tomto verejnom 
obstarávaní sú uvedené v časti A. Pokyny pre záujemcov a uchádzačov súťažných podkladov.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Pakkuja peab esitama pakkumused kõikide osade kohta

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Korruptsioon: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 
ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. Podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa podľa § 32 ods. písm. a), ak táto osoba má 
právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, 
ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety 
preukazuje uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi predložením čestného 
vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 č. 343/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača 
alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia 
Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v 
žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie 
zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z. sa považuje 
osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, jeho strategické 
ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu 
alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom 
sa rozumie, ak iná osoba podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. vlastní väčšinu akcií alebo 



694163-2024 Page 3/10

väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, 2. má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo 4. má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. Podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa podľa § 32 ods. 
písm. a), ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou 
v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie 
podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje uchádzač alebo záujemca verejnému 
obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 č. 343
/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení 
uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 
č. 343/2015 Z.z. sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo 
záujemcu, jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho 
práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, 
pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. 
vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, 2. má 
väčšinu hlasovacích práv u uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo vymenúvať alebo 
odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu uchádzača alebo 
záujemcu alebo 4. má právo vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s 
uchádzačom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny 
alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. Podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) musí spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa podľa § 32 ods. 
písm. a), ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou 
v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie 
podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje uchádzač alebo záujemca verejnému 
obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 č. 343
/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo 
obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného 
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vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení 
uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 
č. 343/2015 Z.z. sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo 
záujemcu, jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho 
práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, 
pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. 
vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, 2. má 
väčšinu hlasovacích práv u uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo vymenúvať alebo 
odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu uchádzača alebo 
záujemcu alebo 4. má právo vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s 
uchádzačom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny 
alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Pettus: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu. Podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) musí spĺňať 
aj iná osoba ako osoba podľa podľa § 32 ods. písm. a), ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo 
vyhlásenia podľa § 32 ods. 5 č. 343/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so 
sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky 
neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. V 
čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. Za osobu podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z. sa považuje osoba, ktorá má 
rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, jeho strategické ciele alebo 
významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu alebo 
pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom sa 
rozumie, ak iná osoba podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, 2. má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo 4. má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu. Podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) musí spĺňať aj iná osoba ako osoba 
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podľa podľa § 32 ods. písm. a), ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s 
rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného 
obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje uchádzač alebo 
záujemca verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia 
podľa § 32 ods. 5 č. 343/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, 
miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje 
inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení 
alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu 
podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z. sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť 
uchádzača alebo záujemcu, jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia 
prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač 
alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa § 32 
ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný podiel u uchádzača 
alebo záujemcu, 2. má väčšinu hlasovacích práv u uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo 
vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu 
uchádzača alebo záujemcu alebo 4. má právo vykonávať rozhodujúci vplyv na základe 
dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej zmluvy, 
zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu. Podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) musí spĺňať aj iná osoba ako 
osoba podľa podľa § 32 ods. písm. a), ak táto osoba má právo za ňu konať, práva spojené s 
rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného 
obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje uchádzač alebo 
záujemca verejnému obstarávateľovi predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia 
podľa § 32 ods. 5 č. 343/2015 Z.z. , ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, 
miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej republiky neupravuje 
inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. V čestnom vyhlásení 
alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa prvej vety. Za osobu 
podľa § 32 ods. 7 č. 343/2015 Z.z. sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť 
uchádzača alebo záujemcu, jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia 
prostredníctvom vlastníckeho práva, finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač 
alebo záujemca spravuje, pričom rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa § 32 
ods. 7 č. 343/2015 Z.z.: 1. vlastní väčšinu akcií alebo väčšinový obchodný podiel u uchádzača 
alebo záujemcu, 2. má väčšinu hlasovacích práv u uchádzača alebo záujemcu, 3. má právo 
vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov štatutárneho orgánu alebo dozorného orgánu 
uchádzača alebo záujemcu alebo 4. má právo vykonávať rozhodujúci vplyv na základe 
dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom alebo na základe spoločenskej zmluvy, 
zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
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jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Maksude maksmine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Pankrot: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kokkulepe võlausaldajatega: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Maksejõuetus: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
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Vara haldab likvideerija: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Äritegevus on peatatud: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné 
práce alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom 
obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní 
č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Upgrade systému CT SOMATOM Definition AS
Kirjeldus: Predmetom zákazky je obstaranie upgrade systému CT SOMATOM Definition AS, 
výrobné číslo 67040, výrobca Siemens Healthcare, ktorý je vo vlastníctve verejného 
obstarávateľa a umiestnený na pracovisku – Oddelenie rádiodiagnostiky a zobrazovacích 
metód, Rastislavova 43, Košice. Predmet zákazky musí byť nový, nepoužívaný a 
nerepasovaný, v bezchybnom stave a musí zodpovedať všetkým platným právnym predpisom 
na území Slovenskej republiky. Neoddeliteľnou súčasťou zákazky je doprava do miesta 
dodania, vyloženie v mieste dodania (ak je to relevantné), odovzdanie písomných dokladov 
potrebných pre nadobudnutie vlastníckeho práva k predmetu zákazky, poskytnutie 
užívateľskej dokumentácie k predmetu zákazky potrebnej pre riadne a bezchybné používanie 
predmetu zákazky na stanovený účel v súlade so všetkými právnymi predpismi, kompletizácia 
a uvedenie predmetu zákazky do prevádzky (inštalácia systému) s vydaním potvrdenia o 
inštalácii, odskúšanie funkčnosti a prevádzkyschopnosti dodaného predmetu zákazky po 
inštalácií resp. vykonaní upgrade systému na prístroji, odborné zaškolenie personálu, 
poskytovanie záručného servisu v dĺžke min. 12 mesiacov a vykonávanie všetkých 
preventívnych prehliadok a kontrol, ktoré sú stanovené právnymi predpismi a predpísané 
výrobcom, počas plynutia záručnej doby. Podrobné vymedzenie predmetu zákazky, vrátane 
vypracovanej min. technickej špecifikácie a požiadaviek verejného obstarávateľa na predmet 
zákazky, tvorí samostatnú časť C. Opis predmetu zákazky súťažných podkladov.
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Sisemine tunnus: UNLP-2024-106-NZ

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Lepingu täiendav olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 51410000 Meditsiiniseadmete paigaldusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 50421000 Meditsiiniseadmete remondi- ja hooldusteenused, 33115000 
Tomograafiaseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Rastislavova 43  
Linn: Košice - mestská časť Juh
Sihtnumber: 04190
Riik – jaotus (NUTS): Košický kraj (SK042)
Riik: Slovakkia

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 90 Päevad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 293 926,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
Liik: Majanduslik ja finantsseisund
Selle kriteeriumi kasutamine: Ei kasutata

Kriteerium: 
Liik: Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Selle kriteeriumi kasutamine: Ei kasutata

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: celková cena v EUR s DPH za predmet zákazky (najnižšia)
Kirjeldus: celková cena v EUR s DPH za predmet zákazky (najnižšia)

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: slovaki keel
Hankedokumentide aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/520952
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: JOSEPHINE

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/520952
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/520952
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5.1.12.
 
Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/61500/summary
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: slovaki keel, tšehhi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 13/12/2024 13:00:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/12/2024 13:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Koht: sw. JOSEPHINE
Lisateave: tváranie ponúk sa uskutoční elektronicky. Otváranie ponúk bude v súlade s § 52 
ods. 2 ZVO verejné.On-line sprístupnenia ponúk sa môže zúčastniť iba uchádzač, ktorého 
ponuka bola predložená v lehote na predkladanie ponúk. Všetky prístupy do tohto „on-line“ 
prostredia zo strany uchádzačov bude systém JOSEPHINE logovať a budú súčasťou 
protokolov v danom verejnom obstarávaní.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: ei

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Úrad pre verejné obstarávanie
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Univerzitná nemocnica L. 
Pasteura Košice
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Univerzitná 
nemocnica L. Pasteura Košice
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Úrad pre verejné obstarávanie
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Univerzitná nemocnica L. Pasteura Košice
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Univerzitná nemocnica L. Pasteura Košice
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreerimisnumber: 31797903
Registreerimisnumber: 2021511008

https://josephine.proebiz.com/sk/tender/61500/summary
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Postiaadress: Ružová dolina 10
Linn: Bratislava - mestská časť Ružinov
Sihtnumber: 82109
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia
E-posti aadress: info@uvo.gov.sk
Telefon: +421250264111
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Univerzitná nemocnica L. Pasteura Košice
Registreerimisnumber: 00606707
Registreerimisnumber: 2021141969
Postiaadress: Rastislavova 43
Linn: Košice - mestská časť Juh
Sihtnumber: 04190
Riik – jaotus (NUTS): Košický kraj (SK042)
Riik: Slovakkia
Kontaktpunkt: Ing. Františka Šováriová, MBA, MPH, DPA
E-posti aadress: frantiska.sovariova@unlp.sk
Telefon: +421556153153
Internetiaadress: https://unlp.sk/
Hankija profiil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/1295
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Rühmajuht
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 255fd158-c454-4adf-870c-2b3e5682de2c  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 12/11/2024 17:47:26 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: slovaki keel
Teate avaldamise number: 694163-2024
ELT S väljaande number: 222/2024
Avaldamise kuupäev: 14/11/2024

mailto:info@uvo.gov.sk
mailto:frantiska.sovariova@unlp.sk
https://unlp.sk/
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/1295
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